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1.  Wechseln Sie die Keile nur, wenn sich 
die Gelenkschienen in den seitlichen 
Taschen befinden.

2.  In Ihrer Knieorthese sind 10° 
Extensionskeile und 90° Flexionskeile 
vorinstalliert.

3.  Um die Keile zu wechseln, öffnen Sie 
den oberen und  unteren Schieberie-
gel. Jetzt können Sie die Keile einfach 
herausnehmen.

4.  Die Austauschkeile finden Sie im 
Keileset mit dem Aufdruck R – FLEX, L 
– FLEX bzw. R – EXT, L – EXT und der 
entsprechenden Gradeinstellung. 

5.  Stecken Sie den neuen Flexionskeil 
und anschließend den Extensionskeil  
in das Gelenk . Schließen sie danach 
die beiden Schieber um die Keile zu 
sichern. Wiederholen Sie das mit dem 
anderen Gelenk. 

 ACHTUNG: es müssen immer 
Extensions und Flexionskeile 
eingesetzt sein.

6. Bewegen Sie die Orthesengelenke und 
überprüfen Sie die den sicheren Sitz 
der Keile.

Wichtiger Hinweis
Änderungen der Extensions- und  
Flexionsbegrenzungen nur auf Vorgabe 
Ihres behandelnden Arztes.
Um eine Hyperextension zu vermeiden, 
müssen immer Extensionskeile oder aber 
0°-Keile eingesetzt sein. Die Keile geben 
der Orthese den exakten Bewegungs-
radius vor. Bei schwierigen Weichteil-
verhältnissen kann es, bedingt durch die 
Weichteilkompression, notwendig sein, 
einen größeren Keil einzusetzen, um die 
Kniebewegung auf den gewünschten 
Radius zu beschränken. Achten Sie auch 
auf die korrekte Position der Orthesen-
gelenke: Die Mitte der Gelenke sollte auf 
Höhe der Kniescheibenoberkante liegen. 
Das Gelenk muss hinter der seitlichen 
Mittellinie des Beins positioniert sein. 

Collamed® 
Zweckbestimmung 
Die Collamed ist eine Knie-Softorthese 
mit Extensions- / Flexionsbegrenzung. 
Das Produkt ist ausschließlich zur 
orthetischen Versorgung des Knies 
bestimmt und nur für den Gebrauch bei 
intakter Haut oder sachgemäßer 
Wundversorgung einzusetzen.

Indikationen
• Zur konservativen Behandlung von 

Seitenbandverletzungen
• Leichtere Kreuzbandinstabilitäten
• Bewegungsbegrenzung nach 

Meniskusnaht
• Rekonstruktive Eingriffe nach 

Patellaluxation
• Chronische Instabilitäten
• Traumatische oder degenerative 

Kniegelenkveränderungen
• Leichte bis mittlere Gonarthrose 

Kontraindikationen
Zur Zeit nicht bekannt

Einstellen von Flexions- und 
Extensionsbegrenzungen (Nur vom 
Orthopädietechniker durchzuführen)
Extensionsbegrenzungskeile, EXT 
(Streckbegrenzung):  
0°, 10°, 20°, 30°
Flexionsbegrenzungskeile, FLEX  
(Beugebegrenzung): 
0°, 10°, 20°, 30°, 45°, 60°, 75°, 90°
Ruhigstellungsmöglichkeit bei: 
0°, 10°, 20°, 30°
Zur Ruhigstellung bitte erst den  
Flexionskeil und anschließend den ent-
sprechenden Extensionskeil einsetzen.
Die mediale (Innenseite) und die laterale 
(Außenseite) Gradeinstellung muss 
immer gleich sein.

Deutsch 中文

保养提示
请在清洗之前闭合尼龙搭扣并取出关节
支架。肥皂残留、护肤霜或油膏可能引发
皮肤过敏和材料耗损。
• 请手洗该产品，最好是使用 medi clean 

洗涤剂。 
• 切勿漂白。
• 晾干。
• 切勿熨烫。
• 切勿用化学方法清洁。
在正常使用的情况下，无需对该关节装
置进行维护，可以用一些 Teflon™ 喷剂对
其进行润滑。

    

存放提示
请将矫正用具存放在干燥环境中并防止
太阳直射。

材料成分
Avional 铝合金、聚酰胺、弹性纤维、 
聚酯

保修/三包服务 
以法律规定为准。

废物处理
您可以将该产品随家庭垃圾一起作为废
物处理。

您的 medi 团队
祝您早日康复！
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1. Вкладыши необходимо менять 
только в том случае, если 
шарнирные шины находятся в 
боковых карманах.

2. В коленном ортезе предварительно 
настроены вкладыши разгибания 
10° и вкладыши сгибания 90°.

3. Для замены вкладышей откройте 
верхнюю и нижнюю задвижку. 

 После этого можно легко извлечь 
вкладыши.

4. Запасные вкладыши находятся в 
комплекте вкладышей с 
напечатанным текстом «R – FLEX» 
(ПРАВЫЙ – СГИБ), «L – FLEX» 
(ЛЕВЫЙ – СГИБ) или «R – EXT» 
(ПРАВЫЙ – РАЗГИБ), «L – EXT» 
(ЛЕВЫЙ – РАЗГИБ) с указанием 
соответствующего настроенного 
угла.

5. Вставьте новый вкладыш сгибания, 
а затем вкладыш разгибания в 
шарнир. Затем закройте обе 
задвижки, чтобы зафиксировать 
вкладыши. Повторите процедуру с 
другим шарниром.

 ВНИМАНИЕ: Необходимо всегда 
использовать вкладыши разгибания 
и сгибания.

6. Повращайте шарниры ортеза и 
проверьте прочность крепления 
вкладышей.

Важные замечания
Аиапазон разгибания и сгибания 
можно изменять только по 
рекомендации врача. Аля 
предотвращения переразгибания в 
колене всегда вставляйте вкладыши 
для разгибания или вкладыши с 
обозначением 0°. Вкладыши точно 
задают объем движений ортеза. При 
осложнениях, связанных с состоянием 
мягких тканей (например, при их 
сдавлении) может потребоваться 
вкладыш с большим значением угла. 
Убедитесь в том, что шарнирные 

Collamed®

Назначение 
Collamed представляет собой мягкий 
ортез для коленного сустава с 
ограничением разгибания и сгибания. 
Изделие необходимо применять 
исключительно для ортезного лечения 
колена; оно предназначено только для 
использования при отсутствии 
повреждений на коже в качестве 
раневого покрытия.

Показания
•  Консервативное лечение 

повреждений коллатеральных связок
•  /\егкая нестабильность 

крестообразной связки
• Повреждения менисков
•  Хроническая нестабильность 

коленного сустава
•  Травматические или дегенеративные 

изменения коленного сустава 
• Гонартроз 1-2 степени

Противопоказания 
Ао настоящего времени не выявлены. 

Установка диапазонов сгибания/
разгибания
Вкладыш для ограничения разгибания, 
EXT: 0°, 10°, 20°,30°
Вкладыш для ограничения сгибания, 
FLEX: 
0°, 10°,20°,30°,45° ,60°, 75°,90°
Возможна иммобилизация подуглами: 
0°,10°,20°,30°
Аля иммобилизации ортеза сначала 
вставьте черный вкладыш для 
сгибания, а затем соответствующий 
серебристый вкладыш для разгибания. 
Углы ограничения движения 
для внутреннего и наружного 
шарнирных механизмов должны быть 
одинаковыми.
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Рекомендации по уходу
Перед стиркой застегните застежки-
липучки и удалите шарнирные шины.
Остатки мыла могут вызвать
раздражение кожи и способствовать
износу материала.
• Стирайте изделие вручную 

предпочтительно с использованием 
моющего средства medi clean.

• Не отбеливать.
• Сушите на воздухе.
• Не гладьте.
• Не подвергать химической чистке.
При правильном использовании
шарнирный механизм не требует
ремонта, однако его можно смазывать
небольшим количеством тефлонового
спрея.

    

Инструкция по хранению
Хранить в сухом месте, защищать от 
прямого попадания солнечных лучей.

Материалы
Avional, Полиамид, Эластан, полиэстер

Гарантия
в объемах, предусмотренных
законодетельством, действующим на
территории страны-импортера.

Утилизация
Изделие можно утилизировать вместе
с бытовыми отходами.

Ваша компания medi
желает Вам скорейшего 
выздоровления!

механизмы расположены правильно: 
их центры должны размещаться на 
уровне верхнего края надколенника. 
Шарнирные механизмы так же должны 
размещаться позади от боковой оси 
конечности.

Инструкция по наложению
• Откройте все ремни и обе застежки-

липучки. Вставьте две 
пластмассовые пластинки, входящие 
в комплект поставки, между ремнем 
и направляющей ремня (рис. 1). 
Протяните верхние ремни немного 
назад, чтобы они не мешали 
наложению ортеза.

• Согните ногу примерно на 45°. Туго 
оберните ортез вокруг ноги сзади и 
застегните обе застежки-липучки 
(рис. 2).

• Следите за тем, чтобы коленная 
чашечка располагалась по центру 
специально предназначенного для 
нее углубления. Середина шарнира 
ортеза должна находиться на высоте 
верхнего края коленной чашечки и 
строго позади средней линии по 
бокам ноги (рис. 3).

• Сначала затяните передний нижний 
(рис. 4), затем – задний нижний 
ремень на голени (рис. 5).

• После этого затяните верхний 
ремень на бедре и снимите 
пластмассовую пластинку (рис. 6). 
Затем затяните передний ремень 
прямо под коленной чашечкой  
(рис. 7) и соответствующий задний 
ремень (рис. 8).

• В конце затяните еще оставшийся 
нижний ремень на бедре и также 
удалите пластмассовую пластинку 
(рис. 9).

• По возможности пройдите несколько 
шагов и еще раз проверьте 
правильность установки ортеза. При 
необходимости поправьте положение 
ортеза на ноге.
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